
 



ЗАЯВЛЕНИЕ ИЗГОТОВИТЕЛЯ 
 

Ссылка ЕС Директива относительно машин 89/392 СЕЕ и последующие поправки  
Изделия были спроектированы и изготовлены для того чтобы стать после частями машин, как это предписано Директивой относительно 
машин 89/392 СЕЕ и последующими поправками, то есть предусмотрено соответствие следующим нормам:  

• EN 60/335‐1(CEI 61‐50) Электрическая безопасность изделий бытового использования и соответствие общим нормам. Общие 
Нормы.  

• EN 60/335‐2‐40 Электрическая безопасность изделий бытового использования‐ часть 2‐я. Особые нормы для электрических 
тепловых насосов, воздушных кондиционеров и увлажнителей.  

• Директива 89/336 СЕЕ и последующие поправки. Электромагнитная совместимость.  
• Низкое напряжение‐ ссылка Директива 72/73 СЕЕ.  

В любом случае не допускается эксплуатировать данные части прежде того, как они будут установлены в машину  в соответствии всем 
вышеперечисленным нормам.  
 МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ: При несоблюдении данной инструкции возможны несчастные случаи или технические повреждения 
продукции.  
 А) Касательно операций связанных с перемещением, монтажом и техническим обслуживанием необходимо:  
1‐ Наличие персонала обученного работе на подъемных механизмах (подъемный кран, подъемник и т. д.)  
2‐ Использование защитных перчаток  
3‐ Не допускается находиться под подвешенным грузом.  
В) Прежде чем производить электрические подключения необходимо:  
1‐ Наличие квалифицированного персонала  
2‐ Удостовериться в отсутствии электропитания  
3‐ Общий переключатель закрывается на замок и находится в доступном месте  
C) УТИЛИЗАЦИЯ: Продукция LU‐VE состоит из:  
Материалы из пластика: Полистирол, ABS, резина  
Материалы из металла: Сталь, Нержавеющая сталь, Медь, Алюминий (обработанный)  
D) Следует удалить защитную пленку с окрашенных частей изделия  
 

 
 
Регулятор скорости для однофазных двигателей (устанавливается 

на конденсаторах) 
 
 

 
 
Регулятор скорости для однофазных двигателей (устанавливается 

на конденсаторах и драй‐кулерах) 
 

Марка СЕ с шумовыми фильтрами для местных условий 
Электромагнитная совместимость 
Регуляторы FSC и SCU с маркой СЕ включают в себя звукопонижающий фильтр для местных условий. 
Данные фильтры соответствуют директиве 89/336/ЕЕС и последующей поправке 92/31/СЕЕ. 
Регулятор скорости обеспечивает постоянную температуру конденсации или температуру выходящей жидкости для драй кулеров в 
рамках текущих значений во время различных режимов работы, препятствуя потери мощности и способствуя снижению шума. 
Принцип работы основывается на изменение времени проводимости цикла АС силовой линии. 
 

 
 

Основные части системы регулировки: 
Основной выключатель 
Блок регулятора скорости. 
 
Система регулировки может быть установлена на предприятии или же поставляется отдельно для переоснащения рабочего 
оборудования. 



 



 



 
 

Для установки Set‐Point (регулировки) произведите следующие действия: 

• Подсоедините индикатор давления к порту фитинга. 
• Подсоедините (если еще это не сделано) клапан регулятора давления к другому порту фитинга. 
• С помощью винта (рис. 1, стр. 4) регулировки установите желаемое давление, которое проверяется 

клапаном. Эта величина должна быть в рамках корректировочной величины. 
 

Установка минимальной скорости. 
 
Напряжение минимальной скорости для предотвращения падения скорости ниже желаемого уровня может быть 
установлено в рамках 45 – 90% линейного напряжения с помощью потенциометра 2 (см. рис. 1, стр. 
4).Минимальная скорость устанавливается поворотом данного потенциометра против часовой стрелки, т.к. 
увеличивается напряжение на выходе регулятора. 
Установка минимальной скорости влияет на дифференциал. 
Чем выше установка минимальной скорости, тем меньше эффективный дифференциал. 
 
Режим отключения. 
 
Если минимальная скорость не требуется, поверните потенциометр полностью против часовой стрелки. 
Выход для двигателя упадет до 0 V, когда давление упадет ниже установочного минус дифференциал 
(отключение). 
 
Примечание. 
 
Убедитесь, что трубка капиллярного зонда свернута хорошо. Она не должна вибрировать или тереться о 
неподвижные поверхности. 
В противном случае усталость материала приведет к поломке трубки. 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 



 
 

Внимание! 

При получении товара проверьте целостность упаковки, в случае повреждений во время транспортировки 
проинформируйте агента по доставке согласно существующим требованиям. 

• Устанавливать регулятор должен только квалифицированный специалист, который подключит 
электропитание (важно: заземление), подсоединит кабели в их постоянную позицию и запустит агрегат в 
работу. 

• Неправильная установка SCU может нанести вред объектам или людям, поэтому убедитесь, что 
инструкции и все рекомендации по безопасности прочитаны и выполняются. 
 

Инструкции по безопасности 
 
Производитель не несет ответственности за несчастные случаи, потери или ущерб, вызванные использованием 
данного оборудования. Оборудование должно устанавливаться квалифицированным персоналом в соответствии 
с предназначением оборудования и проходить техническое обслуживание, которое должно производиться с 
гарантией безопасности людей, животных и товара. 

• НЕЛЬЗЯ разбирать и проникать внутрь регулятора, в противном случае это АННУЛИРУЕТ ГАРАНТИЮ и 
вызовет порчу оборудования. 

• Регулятор должен быть ЭФФЕКТИВНО И СООТВЕТСТВУЮЩИМ ОБРАЗОМ ЗАЗЕМЛЕН при установке в 
соответствии с действующими стандартами; заземление необходимо для правильной работы фильтра 
ЕМС. 

• НЕЛЬЗЯ прикасаться к любым частям электросхемы под напряжением ни в коем случае. 
 

Заявление производителя. 
 
Данная серия произведена для использования в промышленных условиях и соответствует требованиям 
следующих документов: 
Директива относительно машин 89/392 СЕЕ и последующие поправки. 
Низкое напряжение ‐ ссылка Директива 72/73 СЕЕ.  
ЕМС Директива 89/336 СЕЕ и последующие поправки. Электромагнитная совместимость.  
 
Благодаря электронному решению агрегат полностью отвечает требованиям Директивы 89/392СЕЕ относительно 
лимита эмиссии и может быть установлен без особых предосторожностей (экранированных кабелей). 
 
Тесты и проверки были произведены согласно процедурам, описанным в технической документации продукта. 
Т.к. все оборудование не используется автономно, а является частью других агрегатов, были проведены тесты на 
совместимость при типичных условиях эксплуатации. Используемая система была смоделирована при 
использовании регулятора напряжения SCU, контрольного кабеля и соответствующих настроек, кабеля 
электроснабжения, кабеля двигателя и вентилятора. 
 
 

 



Порядок работы 
 
Устройство SCU являются однофазными регуляторами, которые используют принцип прерывания фазы для 
регулирования напряжения на выходе, применяемого для нагрузки. 
В частности устройство, подсоединенное к однофазному асинхронному двигателю (высокое скольжение), 
способно регулировать скорость вентиляторов 
 
Порядок работы может быть следующим: 

• MASTER (входы 4‐20 mA или датчик NTC) 
• SLAVE (вход 0‐10 Vdc) 

 
Выбор сигнала входа и порядок работы автоматические: устройство функционирует с работающим сигналом 
сенсор/сигнал входа, и клиенту нет необходимости заниматься выбором или программированием устройства. 
 
Во время инсталляции клиент может изменить фабричные установки, только меняя позицию мостиков JUMPER: 

• J1, режим регуляции: 
DIRECT (напряжение на выходе увеличивается, когда ведущий сигнал возрастает); 
REVERSE (напряжение на выходе уменьшается, когда ведущий сигнал возрастает) 

• J2, заданная скорость вентиляторов: 
MIN (SP = 0%) 
MAX (SP = 100%); на установке скорость вентиляторов максимальная. 

• J3, функция триммера Р2: 
MIN (минимальное напряжение на выходе) 
Cut‐OFF (лимит отключения) 

• J4, выбор Output for Extra Slave Power: аналог выхода 0‐10 Vdc или PWM. 
Имеется пластина шагового предохранителя с 13 позициями, что позволяет регулировать установки: SP и SPadj  
 
SCU оснащен: 

• Полной гальванической изоляцией между системой электроснабжения и приводным входом. 
• Фильтром ЕМС (в соответствии с приложениями PDS) согласно требованию относительно устройств 

напрямую подсоединенным к линии низкого напряжения. 
• Защитой от напряжения 

 
SCU имеет 4 различных размера 8А, 12А, 16А, 20А c однофазным электроснабжением 230 V / 50 Hz с корпусом из 
GW‐Plast® (120°C), что гарантирует высокую механическую резистентность. 
 
60 Hz (только фабричная предварительная установка) 
Регулятор работает исправно и при 60 Hz, но необходимо калибрировать сигнал выхода на 100% для 
оптимизации регулировки. 
 
Директивы СЕЕ и технические стандарты 
 
Как и вся наша продукция, серия SCU имеет маркировку СЕ, как рекомендовано директивами 73/23 СЕЕ, 89/336 
СЕЕ и последующими изменениями 92/31/СЕЕ. 
Основное требование директивы – соответствовать «общим стандартам» для тяжелой промышленности. 
 
Директива 89/392 СЕЕ       Директива 73/23 СЕЕ (93/68)         Директива 89/336 СЕЕ 
 
CEI‐EN 60204‐1  «Сохранность машинного оборудования»  ENV 50140 (IEC 801‐3)

   
По восприимчивости (на системе 
электропитания) 

EN 50081‐1  Стандарт уровня излучаемых помех (для жилых 
помещений, небольших предприятий и офисных 
помещений) 

ENV 50141  По восприимчивости проводника на 
линии передачи сигнала 

EN 50082‐2  Стандарт уровня устойчивости к различным 
воздействиям (промышленность) 

IEC 801‐4  По скоростным транзисторам 
(высокочастотные помехи) 

EN 55011  Класс В, по помехам излучения  IEC 801‐2  По разряду статического электричества 
(ESD) 

EN 55011  Класс В, по проводниковым помехам     
 
     



 



 



ЭЛЕКТРИЧЕСКОЕ СОЕДИНЕНИЕ 

Регулятор должен быть подсоединен так, как представлено на схеме. 

Подсоединение питания (Гребенка М1) 

• Проверьте силовые соединения и эффективность ЗАЗЕМЛЕНИЯ перед подачей тока. 
• Используйте для силовых соединений и для КАБЕЛЯ ЗАЗАМЛЕНИЯ провод с правильным сечением. 
• Установите 2 плавких предохранителя за выключателем по ходу цепи 
• Обслуживание: после проверки проводов установите карту и подсоедините входящий сигнал. Напряжение 

на выходе составляет от 0 до 230 Vac согласно изменению сигнала, поступающего на привод. 
• НЕЛЬЗЯ устанавливать устройство при температуре более 50°С (Tamb ≤ 50°С) 
• Оборудование должно устанавливаться вертикально для возможности охлаждения, достаточной 

циркуляции воздуха с зазором по 150 мм выше и ниже регулятора. 
• Если основной источник энергии подвергается воздействию помех, что может произойти из-за других 

компонентов с электропитанием и приводить к нарушению подачи электроэнергии, рекомендуется 
установить дополнительный однофазный фильтр разрядника для защиты от атмосферных 
перенапряжений непосредственно на источник энергии регулятора. 

• НЕЛЬЗЯ повреждать или менять идентификационные бирки на оборудовании. 
• НЕЛЬЗЯ увеличивать обороты триммера  по сравнению с предусмотренными. 

 
 
 

 
 
 
 
 

Конфигурации входа для соединений‐4 регулятора входа/выхода (гребенка М2) 
 
Для контрольных соединений при неповрежденном окружении, для утилизации общего биполярного кабеля, не 
смотря на окружение с электромагнитными помехами, для утилизации кабеля, экранированного заземленной 
оплеткой, который необходимо держать как можно дальше от других кабелей. 
 
Рабочая конфигурация может быть следующей: 
MASTER с установкой, используя In1 ‐ In2 – In3 (входы 4‐20 mA  или датчик NTC) 
SLAVE, используя In4 (вход 0‐10 Vdc) 

 
 



   
 

 
 
       
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 



 



 



 



 



 



 



 


